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 Les notes qui accompagnent le texte servent à identifier les sources consultées 

(renvois d’idée), mais aussi à fournir les précisions ou explications complémentaires 

(notes en bas de page) qui alourdiraient inutilement le texte principal si elles y étaient 

intégrées. Les notes doivent, comme le reste du travail, avoir une certaine cohérence et 

suivre les règles en vigueur en sciences humaines et en sciences sociales. Elles sont 

annoncées dans le texte par des appels de notes placés à la suite de la citation ou de la 

phrase requérant une référence ou des explications. 

 

 De bonnes notes doivent permettre au lecteur de reconstituer, s’il le souhaite, le 

cheminement de la pensée de l’auteur, d’identifier ce qui provient de ses lectures et ce qui 

constitue ses idées originales. 

 

 Les différents éléments d’une référence bibliographique disposée en note (renvoi 

d’idée) sont toujours séparés par une virgule et se présentent comme n’importe quelle 

entrée bibliographique sauf pour l’ordre des données concernant l’auteur (le prénom 

précède toujours le nom, suivit d’une virgule et non un point) et le numéro de pages à la 

fin de la référence (les numéros des pages pertinentes et non le nombre total de pages du 

livre, de l’article, etc.). 

 

Première occurrence 

 

-la note de référence citée une première fois doit être complète ; 

 

-les éléments de base sont indiqués : auteur, titre (italique), lieu d’édition, maison 

d’édition, année, page(s) pertinente(s). 

 

 

  

Références subséquentes 

 

-un ouvrage est généralement mentionné plus qu’une fois ; 

 

-recourt à un système d’abréviations pour simplifier les mentions subséquentes ; 

 

-voici les expressions latines, dont les plus courantes sont : 

 

     Ibid. – provient du mot ibidem qui signifie au même endroit ; 

     Id. – provient du mot idem qui signifie le même auteur ; 

     Op.cit. – issu de l’expression opere citato qui signifie le livre déjà mentionné ; 

     Loc.cit. – issu de l’expression loco citato qui signifie l’article déjà mentionné. 

 

 

 Dans la mesure où ces expressions sont liées aux mentions qui les précèdent, 

quiconque rédige son texte à l’aide d’un logiciel de traitement de texte doit faire preuve 
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d’une grande vigilance et s’assurer que l’introduction d’une note ou le déplacement d’un 

bout de texte ne vient pas perturber la logique des abréviations. Pour éviter des surprises 

désagréables, il est recommandé de n’introduire les notes qu’en dernière étape, ou de les 

présenter d’abord sous une forme simple puis d’éliminer les répétitions en utilisant les 

abréviations conventionnelles. 
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